
ŽÁDOST 
o vydání rybářského lístku

podle § 13 odst. 12 písm. a) a b) zákona č. 99/2004 Sb., o rybářství
Žadatel:

Jméno, popřípadě jména a příjmení žadatele, titul:

Adresa místa pobytu:

Datum a místo narození: Státní příslušnost:

Číslo občanského průkazu, kdy a kým byl vydán:

Číslo cestovního dokladu a stát, který jej vydal (jen cizinci):

Žadatel žádá o vydání rybářského lístku (požadovanou možnost a přiložené doklady zaškrtněte):

K žádosti byly předloženy tyto doklady

jinou
Vyplnit pouze 
v souladu s vyhláškou

podpis žadatele

Doklad o získané kvalifikaci (osvědčení o získané kvalifikaci | platný průkaz rybářského hospodáře, zástupce rybářského hospodáře nebo 
rybářské stráže | doklad o složení zkoušky na rybářského hospodáře nebo na rybářskou stráž | doklad o složení zkoušky z předmětu 
rybářství na vysoké škole uskutečňující studijní program v oblasti vzdělávání Zemědělství nebo Biologie, ekologie a životní prostředí nebo 
poskytující vysokoškolské vzdělání zaměřené na rybářství | doklad o ukončeni vysokoškolského vzdělání v bakalářském nebo magisterském 
studijním programu v oblasti vzdělávání Zemědělství zaměřeném na rybářství | doklad o ukončeni středního vzděláni s maturitní zkouškou 
v oboru vzděláni rybářství, nebo ukončení středního vzdělání s výučním listem v oboru vzdělání rybář | doklad o ukončeni vyššího odborného 
vzdělání se studijním oborem vodní hospodářství a ekologie | doklad o získání všech profesních kvalifikací tak, jak jsou stanoveny pro 
odpovídající úplnou profesní kvalifikaci Rybář (41-99-H/25) v Národní soustavě kvalifikací).

Dříve vydaný rybářský lístek, s výjimkou rybářského lístku na 30 dni | Doklad osvědčující, že již byl žadatel držitelem rybářského 
lístku, s výjimkou rybářského lístku na 30 dni | Oprávnění obdobné rybářskému lístku vydaným v cizím státě

Doklad o zaplacení správního poplatku Doklad totožnosti

Úřední záznam o rozhodnutí ve věci vydání rybářského lístku
Věcně a místně příslušný orgán státní správy

Adresa nebo razítko příslušného orgánu státní správy:

Oprávněná osoba pověřená vedením řízení

Jméno a příjmení oprávněné osoby:

Žadateli byl vydán

Rybářský lístek převzal:

Jméno a příjmení

Dne

nebyl vydán rybářský lístek Číslo rybářského lístku

Vydaného dne pod čj.

Podpis Podpis a úřední razítko



Antrag / Application 
zur Ausstellung eines Anglescheins / from for Issue of Fishing Permit 

laut § 13 Abschnitt. 12 Buchstabe a) und b) Gesetz Nr. 99/2004 SG., uber Fischerei 
according to section 13 clause 12 letter a) and b) Law No. 99/2004 of Collection of laws, of Fishing

Antragsteller / Applicant:

Name, Vorname des Antragstellers / First name(s) and surname of applicant:

Wohnsitz / Plače of residence:

Geburtsdatum und Geburtsort / Dáte of birth and plače of birth: Nationalitát / Nationality:

Personalausweisnummer, Datum und Sitz der Ausstellungsbehórde / ID card No., issued when and by:

Reisepassnummer, Ausstellungsbehórde, Ausstellungsland (bei Auslánder) / Passport No. and country of issue (foreigners only):

Der Antragsteller beantragt den Angelschein: (zutrefendes ankreuzen)
Applicant applies for the issue of fishing permit: mark (x) required possibility and enclosed documents

Fůr Tschechen / For citizens of the Czech Republic

30 Tage
30 days

Von / from

In / in

Auslánder / For foreigners

lOJahre unbestimmt
10years  undefined

bis / to

am / on

andere 
another

Unterschrift des Antragstellers 
Applicant's signatuře

Folgende Dokumente sind zu dem Antrag anzuschlieBen 
These documents must be enclosed

Das Zertifikat der erworbenen Qualifikation, eventuell frúherer Angelschein, des Fischwirtes oder seines Vertreters oder 
der Angelbewartung. Document of finished qualification (Certificate of qualification, older fishing permit, Certificate of the 
examination of fishing manager or his representative or fishing inspector).

Gúltiger Angelschein oder in dem Staat herausgegebene Lizenz, dessen Bůrger Sie sind (nur bei Auslándern).
Valid fishing permit or licence issued in the country, where the applicant has the nationality (fishing permits for foreigners only).

Quittung der bezahlten Verwaltungsgebúhr.
Confirmation about payment of administrativě fee.

Personalausweis
ID card


